
Решение на Първоинстанционния съд от 9 юли 2009 г. — 
Melli Bank/Съвет 

(Съединени дела T-246/08 и Т-332/08) ( 1 ) 

(Обща външна политика и политика на сигурност — 
Приети ограничителни мерки срещу Ислямска 
република Иран с цел предотвратяване на ядреното 
разпространение — Замразяване на средства — Жалба 
за отмяна — Съдебен контрол — Пропорционалност — 
Равно третиране — Задължение за мотивиране — 
Възражение за незаконосъобразност — Член 7, параграф 

2, буква г) от Регламент (ЕО) № 423/2007) 

(2009/C 205/67) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподател: Melli Bank plc (Лондон, Обединено кралство) 
(представители: първоначално R. Gordon, QC, J. Stratford и M. 
Hoskins, barristers, R. Gwynne и T. Din, solicitors, впоследствие 
D. Anderson, QC, M. Hoskins, S. Gadhia, D. Murray и M. Din, 
solicitors) 

Ответник: Съвет на Европейския съюз (представители: M. 
Bishop и E. Finnegan) 

Встъпили страни в подкрепа на ответника: Френска република 
(представители: G. de Bergues, E. Belliard и L. Butel); Обединено 
кралство Великобритания и Северна Ирландия (представители: V. 
Jackson, подпомаган от S. Lee, barrister) и Комисия на Евро­ 
пейските общности (представители: S. Boelaert и P. Aalto) 

Предмет 

По дела Т-246/08 и Т-332/08, отмяна на точка 4 от таблица В 
от приложението към Решение 2008/475/ЕО на Съвета от 23 
юни 2008 година за прилагане на член 7, параграф 2 от 
Регламент (ЕО) № 423/2007 относно ограничителните мерки 
срещу Иран (ОВ L 163, стр. 29), доколкото се отнася до Melli 
Bank, и по дело Т-332/08, при условията на евентуалност, 
обявяване на неприложимостта на член 7, параграф 2, буква г) 
от Регламент (ЕО) № 423/2007 на Съвета от 19 април 2007 
година относно ограничителни мерки срещу Иран (ОВ L 103, 
стр. 1). 

Диспозитив 

1) Отхвърля жалбите. 

2) Melli Bank plc понася, наред с направените от нея съдебни 
разноски, и тези на Съвета на Европейския съюз, вклю­ 
чително свързаните с обезпечителните производства. 

3) Обединеното кралство Великобритания и Северна 
Ирландия, Френската република и Комисията на Евро­ 
пейските общности понасят направените от тях съдебни 
разноски, включително свързаните с обезпечителните произ­ 
водства. 

( 1 ) ОВ C 197, 2.8.2008 г. 

Решение на Първоинстанционния съд от 9 юли 2009 г. — 
Biotronik/СХВП (BioMonitor) 

(Дело T-257/08) ( 1 ) 

(Марка на Общността — Заявка за словна марка на 
Общността BioMonitor — Абсолютно основание за 
отказ — Описателен характер — Член 7, параграф 1, 
буква в) от Регламент (ЕО) № 40/94 (понастоящем член 
7, параграф 1, буква в) от Регламент (ЕО) № 207/2009)) 

(2009/C 205/68) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: Biotronik GmbH & Co. KG (Берлин, Германия) 
(представители: първоначално адв. U. Sander и адв. R. Böhm, 
след това адв. R. Böhm) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки и дизайни) (представител: S. Schäffner) 

Предмет 

Жалба срещу решение от 24 април 2008 г. на четвърти 
апелативен състав на СХВП (преписка R 466/2007-4) относно 
заявка за регистрацията на словен знак „BioMonitor“ като марка 
на Общността. 

Диспозитив 

1) Отхвърля жалбата. 

2) Осъжда Biotronik GmbH & Co. KG да заплати съдебните 
разноски. 

( 1 ) ОВ C 223, 30.8.2008 г. 

Определение на Първоинстанционния съд от 30 юни 
2009 г. — Impala/Комисия 

(Дело T-464/04) ( 1 ) 

(Конкуренция — Концентрация — Съвместно пред­ 
приятие Sony BMG — Отпадане на предмета на спора 
— Липса на основание за постановяване на съдебно 

решение по същество) 

(2009/C 205/69) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподател: Independent Music Publishers and Labels Asso­
ciation (Impala, association internationale) (Брюксел, Белгия) 
(представители: S. Crosby и J. Golding, solicitors, и I. 
Wekstein, avocat) 

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители: 
X. Lewis и K. Mojzesowicz)

BG 29.8.2009 г. Официален вестник на Европейския съюз C 205/37


